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Product Spec Sheet

Technical specifications / Especificaciones técnicas / Technische Daten
Specifiche tecniche / Caractéristiques techniques

7360
& Net Weight: 9,1kg SEEEEEEE

7361
M Net Weight: 9,1kg Sooooooo
7363
M Net Weight: 10 kg

7364
# Net Weight: 9,1kg Sooooooo
7365
& Net Weight: 9,1kg FI=T=I=T=I=T=]
7366

# Net Weight: 10 kg

7368
& Net Weight: 10 kg SEEoooon

7369
M Net Weight: 10 kg
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1x LED STRIP 24V 26,4W
1x LED STRIP 24V 35,2W

1x LED STRIP 24V 26,4W
1x LED STRIP 24V 35,2W

1x LED STRIP 24V 35,2W
1x LED STRIP 24V 52,8W

1x LED STRIP 24V 26,4W
1x LED STRIP 24V 35,2W

1x LED STRIP 24V 26,4W
1x LED STRIP 24V 35,2W

1x LED STRIP 24V 35,2W
1x LED STRIP 24V 52,8W

1x LED STRIP 24V 35,2W
1x LED STRIP 24V 52,8W

1x LED STRIP 24V 35,2W
1x LED STRIP 24V 52,8W

@ (P20) C€ FAL @ (immer) ~(50-607%)

D #25) C€ Ml @ [Dimmar) ~(5o-60m)

@ [720) C€ Il @ (Bimmer) ~(50:50m2)

D 25) C€ Ml @ [Dimmar) ~(o-60m)

D C€ Il @ (pimmer] ~(50-60Hc]

D (#25) C€ Ml @ (Dimmer) ~ (s0-60)

D (#25) C € Ml @ (Dimmer) ~(0-60ms)

@ [720) C€ FAl @ (Dimmer) ~(50-60r)

Class |. Product with an additional protection
cable (grounds).

Clase I. Aparato con un cable protector adicio-
nal (toma de tierra).

Klasse |. Apparat mit zusdtzlichen Schutzleiter
(Erdkabel).

Classe |. Apparecchio con un cavo di protezione
aggiuntivo (presa di terra).

Classe |. Appareil avec cdble d’isolation addi-
tionnel (borne de terre).

Product protected against solid object as
big as or bigger than 12 mm. No protection
against water.

Producto protegido contra la penetracion de
cuerpos soélidos de tamano igual o superior a
12mm. Sin proteccién al agua.

Produkt ist geschutzt gegen das Eindringen
von Fremdkérpern >12mm. Kein Schutz gegen
Eindringen von Wasser.

Prodotto protetto contro la penetrazione di
corpi solidi di dimensioni pari o superiori a 12
mm. Non protetto dall’acqua.

Produit protégé contre les intrusions de corps

solides de taille égale ou supérieure & 12 mm.
Non protégé contre I'eau.

~~

Alternating current
Corriente alterna
Wechselstrom
Corrente alternata
Courant alternatif

50/60Hz

% Supplied Materials

Supplied material / Material suministrado / Geliefertes Material
Materiale incluso / Matériel fourni

/360 7365 7363 7368

7361 7366 7364 7369
1. Lighting fixture / Estructura luminaria / Leuchtenstruktur / Struttura lampada / Structure du luminaire lun. - 2un. -
2.Lighting fixture / Estructura luminaria / Leuchtenstruktur / Struttura lampada / Structure du luminaire - lun. - 2un.
3.Built-in micro / Conjunto micro florén / Satz Mikrofassung / Gruppo micro rosone / Ensemble Built-in Micro 1 un. lun. lun. lun.
4.Components Bag / Bolsa componentes / Tutchen mit Teilen / Sacchetto componenti / Sachet d’accessoires 1 un. lun. 1lun. lun.
5.Components Bag / Bolsa componentes / Tutchen mit Teilen / Sacchetto componenti / Sachet d’accessoires - - 1un. lun.
6.Allen key / Llave allen / Inbusschlissel / Chiave a brugola / Clé Allen lun. lun. lun. lun.
7.Assembly tool / Util de montaje / Montagewerkzeug / Utensile di montaggio / Piece d’assemblage lun. lun. lun. lun.
8.Junction box / Caja Conexidn / Anschlussbox / Scatola di connessione / Boite de connexion lun. lun. lun. lun.

vidip
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%\“? Electrical Connection \Zl,? Electrical Connection

-VERY IMPORTANT: Make sure before making the connection that the power supply to your installation is disconnected.
-MUY IMPORTANTE: Asegurarse antes de efectuar la conexion que este cortado el suministro electrico de su instalacion.
-SEHR WICHTIG: Stellen Sie sicher, dass vor Anschluss die elek-trische Spannungsversorgung getrennt wurde.

-MOLTO IMPORTANTE: Prima di effettuare il collegamento, assicurarsi che I'alimentazione elettrica dell'impianto sia spenta.

-TRES IMPORTANT: Assurez-vous que le courant électrique de votre instalation est coupé avant de connecter. -Secondary 24V power cable (not supplied)
-Cable secundario de alimentacién 24V (no suministrado)

I
I
|
|
-Zweites 24-V-Spannungsversorgungskabel (nicht im Lieferumfang) |
-Cavo secondario di alimentazione 24V (non inclusi)
U -Cdble d’alimentation 24 V supplémentaire (non fourni) I
°
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@ Assembly process

%1,? Electrical Connection
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@30 mm.

Driver supplied

J

Min.1700 mm
Min.15 mm.
Max. 60 mm
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'{:9} Assembly process

&)} Assembly process
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Vibia Lighting, S.L.U.

Spain & Portugal T.+34 934 796 970
International T.+34 934 796 971
vibialighting@vibialighting.com
www.vibia.com
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